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TEACHER	QUALITY	&	SUPPORT	ဆရာအရည္အေသြးနွင့္ ပံ့ပုိးမႈ 

Standards 
 

Evidence 
 

Level 
Remarks 

1 2 3 

	

1. All	teachers	have	completed	at	least	grade	10	or	
equivalent		
ဆရာ၊မ အားလံုးသည္ ၁၀တန္း (သို႔) ၁၀တန္းနွင့္ညီမွ်ေသာ  
ပညာအရည္အခ်င္းရွိသည္။  

 
 Educational Documents (Transcripts, Certif icates, 

Diploma, Bachelor’s Degree) - 
ပညာေရးႏွင့္ပါတ္သက္ေသာမွတ္တမ္းမ်ား။ (အမွတ္စာရင္း၊ 
ေအာင္လက္မွတ္မိတ ၲုဴမ်ား၊ ဒီပလိုမာ ေအာင္လက္မွတ ္၊ ဘြဲ ့လက္မွတ္) 

      

 

2. Teacher educational backgrounds and certificates are 
documented and available.  

     ဆရာမ်ား၏ပညာအရည္အခ်င္းႏွင့္ ဘြဲ႕႔လက္မွတ္မ်ားကိုု မွတ္တမ္း 
မွတ္ရာမ်ားျပဳလုုပ္ထားျခင္းႏွင့္ လိုအပ္လ်ွင္ထုုတ္ျပနိုုင္ျခင္း။   

 Teacher Information Forms - 
ဆရာ၏အေႀကာင္းအရာေဖာင္မ်ား  

 Teacher Training Certificates ဆရာျဖစ္သင္တန္းလက္မွတ္ 
 Recommendation Letters - ေထာက္ခံစာမ်ား  
 Teacher CVs  - ဆရာ၏ CV/ကိုယ္ေရးအက်ဥ္း ေဖာင။္ 

      

 

3. All Teachers have a valid Thai MoE card  
ဆရာ၊မမ်ားအားလံုးတြင္ သက္တမ္းရွိေသာ MOE 
မွထုတ္ေပးထားသည့္ ဆရာကဒ ္ရွိသည္။  

 All Teacher MoE cards - ဆရာ၊မ အားလံုး၏ MOE 
ဆရာကဒ္မ်ား။ 

      
 



 

 
4. A teacher payment system exists and teachers are paid 

regularly.  
ဆရာမ်ားအား လစာေပးေသာစနစ္တစ္ခုရွိျပီး ၊ ပံုမွန္ 
ေပးေ၀မႈရွိျခင္း။  

 

 Salary receipt form shows that teachers are paid 
regularly - ဆရာမ်ားအားပံုမွန္လစာေပးေၾကာင္းျပသနိုင္ေသာ 
လစာလက္ခံရရွိမႈေဖာင္။ 

 Pay Scale with criteria လစာေပးႏွဳန္းသတ္မွတ္ခ်က္။ 

      

 

5. Teachers are observed and assessed at least two times 
per year.  
ဆရာမ်ားအား အနည္းဆံုးတစ္ႏွစ္လွ်င္ နွစ္ၾကိမ္  
စစ္ေဆးသံုးသပ္မႈမ်ား ျပဳလုပ္သည္။ 

 Completed Teacher classroom observation forms (by 
peers, mentor, head teacher, or trainer) - ဆရာမ်ားအား 
အကဲျဖတ္ေလ့လာထားမႈမ်ားအား ျဖည့္စြက္ထားေသာ  ေဖာင္မ်ား။ 
 (အခ်င္းခ်င္းျဖစ္ေစ၊ mentor ဆရာ၊ဆရာမ မ်ားမွျဖစ္ေစ၊ 
ေက်ာင္းအုပ္ (သို႔) သင္တန္းေပးေသာ ဆရာ၊ဆရာမ မွျဖစ္ေစ) 

 Schedule or plan of when classroom observations will be 
conducted - သင္ၾကားေရးအတြက္ အကဲျဖတ္မႈျပဳလုပ္မည့္ 
အခ်ိန္ဇယား (သို႔) အစီအစဥ္။  

 Office Training logbook  - ေက်ာင္း၏ ဆရာမ်ား 
သင္တန္းတတ္ေရာက္မႈ မွတ္တမ္းစာအုပ္။ 

 

      

 

6. Basic teacher training is provided to new /inexperienced 
teachers by school or organization staff. 

     ေက်ာင္း အေနျဖင့္ (သို႔မဟုတ္) အဖြဲ႔အစည္း၀န္ထမ္းမ်ားမွတဆင့္ 
ဆရာအသစ္မ်ား/ အေတြ႔အၾကံဳနည္းေသာ ဆရာမ်ားအား အေျခခ ံ
ဆရာအတတ္သင္ သင္တန္းကို သင္ၾကားေပးသည္။ 

 
 MECC Training logbook – MECC 
၏သင္တန္းမွတ္တမ္းစာအုပ္။  

 Pre-service teacher training agenda/ list of topics 
ဆရာအတက္သင္ သင္တန္းအခ်ိန္ဇယား၊ သင္တန္းေခါင္းစဥ္မ်ား။ 

 Pre-service training certificate-သင္တန္းေအာင္လက္မွတ္။ 
 Pictures of training - သင္တန္းတတ္ေရာက္မႈ ဓါတ္ပံုမ်ား။ 
 Office Training logbook  - ေက်ာင္း၏ ဆရာမ်ား 
သင္တန္းတက္ေရာက္မႈ မွတ္တမ္းစာအုပ္။ 

 Training attendance list -သင္တန္းတက္ေရာက္သူမ်ားစာရင္း။ 
 

      

 



 

 

7. In-service teacher training is provided annually. 
     သင္ၾကားေနေသာ ဆရာမ်ားအား ဆရာမြမ္းမံသင္တန္းမ်ား 
ကိုုႏွစ္စဥ္ ျပဳလုပ္ေပးသည္။  

 
 

 MECC training logbook - MECC ၏သင္တန္းမွတ္တမ္းစာအုပ္။  
 In-service training agenda - ဆရာမြမ္းမံသင္တန္းအစီအစဥ္။ 
 In-service training certificate - ဆရာမြမ္းမံ သင္တန္းေအာင ္
လက္မွတ္။ 

 Pictures of training -  သင္တန္းတက္ေရာက္မႈ ဓါတ္ပံုမ်ား။ 
 Office Training log book  - ေက်ာင္း၏ ဆရာမ်ား 
သင္တန္းတက္ေရာက္မႈ မွတ္တမ္းစာအုပ္။ 

 Observation logbook -  ဆရာမ်ားအား အကဲျဖတ္ ေလ့လာထားေသာ 
စာအုပ္။ 

 Training attendance list -  သင္တန္းတက္ေရာက္သူမ်ားစာရင္း။ 
 

      

 

8. Continual in-service teacher support is available to 
teaching staff through senior, experienced teachers, or 
support from an outside organization.  
လုပ္သက္ရင့္ ဆရာ၊ဆရာမမ်ား၊ အေတြ႔အၾကံဳရွိ ေသာ ၀န္ထမ္း၊ 
ဘာသာရပ ္ကြ်မ္းက်င္ဆရာမ်ား (သို႔မဟုတ္) ျပင္ပအဖြဲ႔ 
အစည္းတစ္ခုွ ထံမွ  လက္ရွိသင္ၾကားေနေသာ ဆရာမ်ားအား 
သင္ၾကားေရးနွင့္ ပတ္သက္ျပီး ပံ့ပိုးကူညီေပးမႈ မ်ား ရွိသည္။ 

 MECC training logbook - MECC ၏သင္တန္းမွတ္တမ္းစာအုပ္။  
 Office Training log book  -  ေက်ာင္း၏ ဆရာမ်ား 
သင္တန္းတက္ေရာက္မႈ မွတ္တမ္းစာအုပ္။ 
 

      

 

 
9. Teachers meet monthly to discuss best practices and 

support each other.  
ေကာင္းမြန္ေသာ လက္ေတြ႔က်င့္သံုးမႈမ်ားနွင့္ 
အခ်င္းခ်င္းပံ့ပိုးကူညီနိုင္ရန္ အတြက္ ဆရာမ်ားသည္ လစဥ္ 
ေတြ႔ဆံုေဆြးေႏြး သည္။  

 

 Teacher meeting notes  - ဆရာမ်ား၏  အစည္းအေ၀းမွတ္တမ္း။ 
 Schedule of teacher meetings  
ဆရာမ်ား ၏ အစည္းအေ၀း အခ်ိန္ဇယား။ 

      

 



 

STUDENT	RECOGNITION	ေက်ာင္းသားမ်ားအသအိမွတ္ျပဳမႈ 

Education	Quality	Framework	(EQF)	Template	

Standards Evidence 
Level	

Remarks	
1	 2	 3	

 

1. The MLC uses curriculum that is  recognized by the RTG, 
the Myanmar MoE or is internationally accredited 
ဤေက်ာင္းသည္ ထိုုင္း (သိုု႔) ျမန္မာ (သို႔) နိုင္ငံတကာ 
အသိအမွတ္ျပဳ သင္ရိုးညႊန္းတမ္း အသံုးျပဳသည္။  

 
Need to show at least one of: အနည္းဆံုတစ္ခုျပရန္လိုအပ္သည္။ 
 

 Thai NFE Curriculum - ထိုင္း NFE သင္ရိုးညႊန္းတမ္း 
 Myanmar Curriculum - ျမန္မာ သင္ရိုးညႊန္းတမ္း 
 NFPE curriculum – NFPE သင္ရိုးညႊန္းတမ္း 
 International Curriculum - နိုင္ငံတကာ သင္ရိုးညႊန္းတမ္း  

 

      

 

2. All students have opportunity to graduate with a 
recognized certificate. 
ေက်ာင္းသားအားလံုုးသည္အသိအမွတ္ျပဳပညာေရးလက္မွတ္ 
တစ္ခုုခုုျဖင့္သာ ေက်ာင္းျပီးသည္။ 

 
 Student pass rates or test scores - ေက်ာင္းသားမ်ား၏ 
ေအာင္ျမင္နွုန္း၊ စာေမးပြဲရမွတ္မ်ား။  

 Certificates (NFPE, Myanmar Board Exam, RTG, or NFE 
certificates) - စာေမးပြဲေအာင္လက္မွတ္မ်ား (NFPE၊ ျမန္မာ၊ ထိုင္း၊ 
(သို႔) NFE ေအာင္လက္မွတ္မ်ား)  

 Education Transcripts  ဘာသာရပ္အလိုက္ ရမွတ္ ေဖာ္ျပမႈ။  

      

 

3. The MLC is involved in communication with at least one 
of the following: the RTG, the Myanmar MoE or a 
government network. 
ေက်ာင္းအေနျဖင့္ ထိုင္း (သို႔) ျမန္မာ အစိုးရအဖြဲ႔ တစ္ခုခုနွင့္ 
ဆက္သြယ္မႈမ်ားရွိသည္။  

 
 Meeting dates/notes with government or networking 

organization meetings - အစိုးရ (သို.) အျခား အဖြဲအစည္း ႏွင့္ 
အစည္းအေ၀းရွိေသာေန ့ရက္၊ အစည္းအေ၀းမွတ္တမ္းမ်ား။  

 Pictures of meeting  အစည္းအေ၀း ဓါတ္ပံုမ်ား။ 
 

      

 



 

 
 
 
 
 

4. MLC supports teachers to attend Thai/ Myanmar 
government trainings and workshops annually.  

      ထိုုင္း/ျမန္မာ MOE မွ သင္တန္းမ်ား ႏွင့္ အလုုပ္ရံုုေဆြးေႏြး ပြဲမ်ား 
ကို ဆရာမ်ားတတ္ေရာက္နိုင္ရန္ ေက်ာင္းမွ ပံ့ပိုးေပးသည္။  

 
 MECC Training logbook –MECC သင္တန္းမွတ္တမ္းစာအုပ္။  
 Training manuals သင္တန္းလက္စြဲစာအုပ္။  
 Training certificates သင္တန္း ေအာင္လက္မွတ္မ်ား။ 
 Training agenda and invitation letter သင္တန္းအစီအစဥ္ နွင့္ 
ဖိတ္ၾကားလႊာ။ 

 Pictures from training  သင္တန္းတက္ေရာက္မႈ ဓါတ္ပံုမ်ား။ 

      

 

5. Students have opportunity to prepare for exams. Data is 
collected.  
ေက်ာင္းသားမ်ားသည္ စာေမးပြဲအတြက္ျပင္ဆင္ရန္ 
အခြင့္အေရးရရွိသည္။ ၄င္းအတြက္ သတင္းအခ်က္အလက္မ်ား 
စုေဆာင္းေကာက္ယူမႈရွိသည္။ 

	
 Practice	test	score	data	အစမ္းစာေမးပြဲရလဒ္မ်ား။ 	
 Practice	test	schedule	or	calendar	အစမ္းစာေမးပြဲ အခ်ိန္ဇယား။ 
 Exam	camp	photos	အစမ္းစာေမးပြဲအတြက္ျပင္ဆင္ေနပံုမ်ား။  

 

      

 

6. The MLC has a relationship with a Thai school. 
ဤေက်ာင္းသည္ ထိုုင္းေက်ာင္းတစ္ေက်ာင္း ႏွင့္ 
ဆက္သြယ္မႈရွိသည္။  

 
 Evidence of joint activit ies or correspondence 

(pictures) ပူးေပါင္းလႈပ္ရွားမႈမွတ္တမ္းမ်ား။ (ဥပမာ - ဓါတ္ပံုမ်ား) 
 Invitation letter to school events - ေက်ာင္းလႈပ္ရွားမႈ၊ 
အခမ္းအနားမ်ား အတြက္ ဖိတ္ၾကားလႊာ။ 

 Meeting notes - အစည္းအေ၀းမွတ္တမ္းမ်ား။ 
 

      

	

7. The MLC actively participates in advocacy for student, 
teacher or school recognition annually.  

       ဤေက်ာင္းသည္ ေက်ာင္းသားမ်ား၊ ဆရာမ်ား၊ နွင့္ ေက်ာင္း 
၏အသိအမွတ္ျပဳခံရေရးအတြက္ စည္းရံုးလုပ္ေဆာင္မႈမ်ားတြင္ 
နွစ္စဥ္တက္ၾကြစြာပါ၀င္ေလ့ရွိသည္။  

 Office Training logbook  - ေက်ာင္း၏ ဆရာမ်ား 
သင္တန္းတတ္ေရာက္မႈ မွတ္တမ္းစာအုပ္။ 

 Meeting notes အစည္းအေ၀းမွတ္တမ္းမ်ား။ 
 School headmaster meeting notes 

ေက်ာင္းအုပ္၏အစည္းအေ၀းမွတ္တမ္း။  
 Pictures of meetings or conference အစည္းအေ၀းဓါတ္ပံုမ်ား။  

      

 



 

CHILD	PROTECTION ကေလးကာကြယ္ေစာင့္ေရွာက္ေရး 

Education	Quality	Framework	(EQF)	Template	

Standards 
	

Evidence	 
 

Level	
Remarks	

1	 2	 3	

 

1. An	updated	child	protection	manual	with	guidelines	is	
available	for	school	staff.	
ေက်ာင္း၀န္ထမ္းမ်ားအတြက္ ကေလးကာကြယ္ေစာင့္ေရွာက္မႈ 
လက္စြဲစာအုပ္ နွင့္လမ္းညြန္မ်ား  ရွိၿပီးျဖစ္သည္။  

 CP manual ကေလးကာကြယ္ေစာင့္ေရွာက္ျခင္းလက္စြဲစာအုပ္။ 
      

 

	
2. All	school	staffs	(including	volunteers,	teachers	and	

administration)	have	signed	a	child	protection	
agreement	form.		
ေက်ာင္းရွိ ၀န္ထမ္းမ်ား (ေစတနာ၀့န္ထမ္းမ်ား၊ေက်ာင္းဆရာမ်ား၊ 
အုပ္ခ်ဳပ္သူမ်ားအပါအ၀င္)သည္ ကေလးကာကြယ္ေစာင့္ ေရွာက္မႈ 
ဆိုင္ရာ သေဘာတူ စာခ်ဳပ္တြင္ လက္မွတ္ထုိုးၿပီး ျဖစ ္ပါသည္။  
 

 PESA contract or agreement forms or as part of 
employment agreement - PESA စာခ်ဳပ္၊       

 

3. All	school	staffs	(including	volunteers,	teachers	and	
administration)	receive	child	protection	training	
annually.	
ေက်ာင္းရွိ ၀န္ထမ္းမ်ား (ေစတနာ၀့န္ထမ္းမ်ား၊ေက်ာင္းဆရာမ်ား၊ 
အုပ္ခ်ဳပ္သူမ်ားအပါအ၀င္)သည္ ကေလးကာကြယ္ေစာင့္ ေရွာက္မႈ 
ဆိုင္ရာ သင္တန္းမ်ား နွစ္စဥ္ရရွိသည္။   
	

 
 Office Training logbook  - ေက်ာင္း၏ ဆရာမ်ား 
သင္တန္းတတ္ေရာက္မႈ မွတ္တမ္းစာအုပ္။ 

 CP training agenda ကေလးကာကြယ္ေစာင့္ေရွာက္ျခင္း 
သင္တန္းအစီအစဥ္။ 

      

 



 

4. Child	protection	safety	and	awareness	activities	are	
implemented	annually	for	both	students	and	parents.	
မိဘမ်ားႏွင့္ ေက်ာင္းသားမ်ားအတြက္ ကေလးကာကြယ္ 
ေစာင့္ေရွာက္မႈ အသိပညာေပး အစီအစဥ္မ်ား ကို ႏွစ္စဥ္ 
ျပဳလုပ္သည္။  

 
 Office Training logbook  - ေက်ာင္း၏ ဆရာမ်ား 
သင္တန္းတတ္ေရာက္မႈ မွတ္တမ္းစာအုပ္။ 

 CP Training schedule  ကေလးကာကြယ္ေစာင့္ေရွာက္မႈသင္တန္း 
အခ်ိန္ဇယား။  

 CP Posters ကေလးကာကြယ္ေစာင့္ေရွာက္ေရး ပညာေပး ပိုစတာမ်ား။  
 Training attendance sheets သင္တန္းတက္ေရာက္သူဦးေရစာရင္း။ 
 Pictures of trainings သင္တန္းဓါတ္ပံုမ်ား။  

      

 

	
5. A	documentation	and	reporting	system	with	regularly	

updated	statistics	about	CP	cases	is	currently	being	
used.		
	ကေလးကာကြယ္ေစာင့္ေရွာက္မႈ နွင့္ပတ္သက္ေသာ အေၾကာင္း 
ေနာက္ဆံုးအေျခအေန သတင္းအခ်က္အလက္ မ်ားကို ပံုမွန္ 
သိမ္းဆည္း ျပီး လက္ရွိ အသံုးျပဳေနသည္။  
	

 CP Documentation system, f i les or folders - 
ကေလးကာကြယ္ေစာင့္ေရွာက္မႈဆိုင္ရာ သတင္းအခ်က္အလက္ 

 
 

      

 

	
6. There	is/are	child	protection	focal	point(s)	currently	
active	in	the	school	community.	
ေက်ာင္းကြန္ျမဴနတီ ( ရပ္ကြက္) ထဲတြင္ 
ကေလးကာကြယ္ေစာင့္ေရွာက္ေရးအတြက္ လက္ရွိတြင္ တက္ၾကြ 
ေသာ  ဦေဆာင္သူမ်ားရွိသည္။  
	

 CP focal person contact information -တာ၀န္ရွိသူ၏ 
ဆက္သြယ္ရန္လိပ္စာ 

      

 

7. CP	contact	information	is	posted	in	a	visible	
location		
ကေလးကာကြယ္ေစာင့္ေရွာက္ေရးအတြက္ တာ၀န္ရွိသူ၏ 
ဆက္သြယ္ရန္လိပ္စာအား ျမင္သာေသာ ေနရာတြင္ 
ကပ္ထားသည္။	

 
 Visible Poster or information about child protection - 
ကေလးကာကြယ္ေစာင့္ေရွာက္ေရးနွင့္ပတ္သက္ေသာ 
အခ်က္အလက္မ်ား (သို႔) 
တာ၀န္ရွိသူ၏ဆက္သြယ္ရန္လိပ္စာမ်ားကပ္ထားျခင္း။  

      

 



 

 
8. The MLC has a relationship with an outside 
organization for CP support 
(CPPCR/CPRS/Compassio)	such	as	counseling,	
psychosocial,	healing,	shelter	through	either	BTMA,	
BMWEC	or	HWF 
ကေလးကာကြယ္ေစာင့္ေရွာက္မႈအေထာက္အပံ့အတြက္ 
ႏွစ္သိမ့္ေဆြးေႏြးျခင္း၊ လူမႈေရးနွင့္စိတ္ပိုင္းဆိုင္ရာလမ္းညႊန္မႈ၊ 
ကုသမႈ၊  ေဂဟာလိုအပ္ခ်က္ အစရွိသည္တို႔အတြက္ BMTA, 
BMWEC, (သို႔) HWF တို႔မွတဆင့္ ျပင္ပအဖြဲ႔အစည္းတစ္ခုခု 
(CPPCR/CPRS/Compassio) ႏွင့္ 
ေက်ာင္းအေနျဖင့္အဆက္အသြယ္ရွိသည္။  
 

 Contact information for CP support organization - 
ကေလးကာကြယ္ေစာင့္ေရွာက္ေရးလုပ္ေဆာင္ေသာအဖြဲ႔အစည္းမ်ား ၏  
ဆက္သြယ္ရန္လိပ္စာမ်ား။ 

 

      

 

9. All children have access to supervised and safe 
transportation to the MLC (if applicable) 
လိုအပ္လွ်င္ ကေလးမ်ားအားၾကီးၾကပ္ျပီး လံုျခံဳစြာ ေက်ာင္းသို႔ 
ၾကိဳ၊ပို႔ ေပးသည္။   

 
 Driver/ teacher’s valid driver’s l icense, Valid 

Registration for vehicle, Supervision schedule 
ယာဥ္ေမာင္း၊ ေက်ာင္းဆရာ၏သက္တမ္းရွိယာဥ္ေမာင္းလိုင္စင္၊ 
လိုင္စင္ရွိေသာယာဥ္၊ ကေလးၾကိဳ၊ပို႔တာ၀န္ဇယား။  

      

n/a  
 

  

 

10. A	school	safety	plan	with	a	responsible	person	exists	for	
school	events	and	activities.	
ေက်ာင္းလွဳပ္ရွားမႈ ႏွင့္အခမ္းအနားမ်ားအတြက္ လံုၿခံဳမႈဆိုင္ရာ 
အစီအစဥ္ နွင့္တကြ တာ၀န္ယူမည့္ သူ ရွိျပီးျဖစ္သည္။  

 
 School safety plans with emergency information  
ေက်ာင္း၏လံုျခံဳေရးအစီအစဥ္မ်ားအတြက္အေရးေပၚလုပ္ေဆာင္ရမည့္ 
အခ်က္မ်ား။  

 Department of Social Warfare training documents for MLCs with 
boarding students or MoE training for other MLCs 
ေဘာ္ဒါေဆာင္ရွိေသာေက်ာင္းမ်ားတြင္ လူမႈဖူလံုေရးဌာန သို႔ MOE မွ 
သင္တန္းေပးထားေသာ စာရြက္စာတမ္းမ်ား။  
 

      

 



 

11. The	play	area	is	safe	and	accessible	for	all	children.	
ကေလးမ်ားကစားသည့္ေနရာသည္ လံုျခံဳျပီး 
မသန္စြမ္းကေလးမ်ားသည္ပင္လွ်င္ သြားေရာက္၍ကစားနိုင္သည္။ 
(အကယ္၍ေက်ာင္းတြင္ မသန္စြမ္း ကေလးမ်ားရွိခဲ့လွ်င္)  

	
 No	dangerous	objects,	garbage	or	evidence	of	drugs	-	
ကစားကြင္းေနရာတြင္ အႏ ၲၲရာယ္ရွိေသာ ပစ ၥည္းမ်ား၊ အမိႈက္မ်ား မရွိရ 
(သို႔) ကြမ္း၊ေဆးလိပ္ အတိုအစမ်ားရွိမေနရ။  	

 p     

 

12. The	classrooms	are	safe	and	accessible	for	all	children.	
စာသငခ္န္းမ်ားသည္ ကေလးအားလံုးအတြက္လံုျခံဳျပီး 
အာလံုးသင္ၾကားနိုင္သည္။ (အကယ္၍ေက်ာင္းတြင္ 
မသန္စြမ္းကေလးမ်ားရွိခဲ့လွ်င္) 

 No	dangerous	objects,	garbage	or	evidence	of	drugs	-	 
အႏ ၲၲရာယ္ရွိေသာ ပစ ၥည္းမ်ား၊ အမိႈက္မ်ား မရွိရ (သို႔) ကြမ္း၊ေဆးလိပ္ 
အတိုအစမ်ားရွိမေနရ။  	

      

 

13. The	toilets	are	functioning,	clean	and	can	lock		
အိမ္သာမ်ားမွာသန္႔ရွင္း၍အသံုးျပဳနိုင္ျပီး 
ေသာ့ခတ္၍လည္းရပါသည္။  

 The	toilets	are	functioning,	clean	and	can	lock	-	အိမ္သာမ်ားမွာ 
သန္႔ရွင္း၍ အသံုးျပဳနိုင္ျပီး၊ အတြင္းမွဂ်က္ထိုး၍လည္းရသည္။ 	       

 

 
 



 

 

SCHOOL	MANAGEMENT	ေက်ာင္းစီမံခန္႔ခြဲမႈ 

Education	Quality	Framework	(EQF)	Template	

Standards 
	

Evidence 
	

Level	
Remarks	

1	 2	 3	

 
	

1. The	MLC	has	a	management	and	supervision	
structure	with	corresponding	roles	and	
responsibilities	for	each	position.		
ဤေက်ာင္းတြင္ ရာထူးတစ္ခုျခင္းစီအတြက္ တာ၀န္မ်ား 
ႏွင့္၀တၱရား မ်ားကိုျပထားသည့္ စီမံခန္႔ခြဲမႈနွင့္ၾကီးၾကပ္မႈ 
ဖြဲ႔စည္းပံုတစ္ခုရွိသည္။  
 

 Management structure and job descriptions - စီမံခန့္ခြဲမႈ 
ဖြဲ႔စည္းပံ ုႏွင့္ တာဝန္ဝတၱရား ေဖၚျပမႉမ်ား။ 

      

 

2. The	MLC	supports	staff	to	attend	capacity	building	
training.	(eg.	database,	financial,	computer,	
language	skills)	
ဤေက်ာင္းသည္ ၀န္ထမ္းမ်ားအတြက္ 
စြမ္းရည္ျမွင့္တင္မႈသင္တန္းမ်ား တက္ေရာက္နိုင္ရန္ 
ပံ့ပိုးေပးသည္။ (ဥပမာ- အခ်က္အလက္သိမ္းဆည္းမႈ 
သင္တန္း၊ ေငြေၾကးနွင့္ဆိုင္ေသာ သင္တန္း၊ 
ကြန္ျပဴတာသင္တန္း၊ ဘာသာစကားသင္တန္း)  

 
 Office Training logbook  - ေက်ာင္း၏ ဆရာမ်ား 
သင္တန္းတတ္ေရာက္မႈ မွတ္တမ္းစာအုပ္။ 

 Training manuals သင္တန္းလက္စြဲစာအုပ္။ 
 Training attendance sheets သင္တန္းတက္ေရာက္သူစာရင္း။  
 Pictures of training သင္တန္းဓါတ္ပံုမ်ား။  

 

      

 

	
3. The	MLC	conducts	a	staff	meeting	at	least	once	a	

month.		
ဤေက်ာင္းသည္ ၀န္ထမ္းအစည္းအေ၀းမ်ား ကို အနည္းဆံုး 
တစ္လတစ္ၾကိမ္ ပံုမွန္ျပဳလုပ္သည္။ 	
 

 Office Training logbook  - ေက်ာင္း၏ ဆရာမ်ား 
သင္တန္းတတ္ေရာက္မႈ မွတ္တမ္းစာအုပ္။ 

 Staff meeting notes အစည္းအေ၀းမွတ္စု။ 
 Attendance sheets from staff meetings 
အစည္းအေ၀းတတ္ေရာက္သူမ်ားစာရင္း။   

 

      

 



 

 
4. Each	year	all	staffs	sign	a	formal	valid	contract	that	

includes	roles,	responsibilities	and	salary. 
၀န္ထမ္းမ်ားအားလံုးအေနျဖင္ ့နွစ္စဥ္ စာခ်ဳပ္ 
တြင္လက္မွတ္ထိုးေလ့ရွိသည္။ ထိုစာခ်ဳပ္တြင္လည္း 
တာ၀န္၊၀တ ၲရား ေဖာ္ျပမႈနွင့္ 
လစာေပးနွဳန္းသက္မွတ္ခ်က္ပါရွိသည္။  
 

 Staff contracts with salary လစာေပးနွဳန္းပါ၀င္ေသာစာခ်ဳပ္။  
 Job descriptions အလုပ္အကိုင္ေဖာ္ျပမႈ။       

 

	
5. A	staff	member	or	a	team	is	responsible	for	school	

accounting.	
ေက်ာင္းေငြစာရင္းအတြက္ တာ၀န္ေပးထားေသာ 
၀န္ထမ္းတစ္ေယာက ္(သို႔) အဖြဲ႔ တစ္ဖြဲ႔ရွိသည္။   
 

 
 Job description of person responsible for school 

accounting ေက်ာင္းေငြစာရင္းကိုင္၏အလုပ္အကိုင္ေဖာ္ျပမႈ။ 
 

      

 

6. An	updated	student	list	is	documented	 
လက္ရွိ ေက်ာင္းသားစာရင္းအား 
မွတ္တမ္းတင္သိမ္းဆည္းထားသည္။  
	

 Updated student l ist  ေနာက္ဆံုးရရွိထားေသာ 
ေက်ာင္းသားစာရင္း။ 

      

 

7. Daily	student	attendance	is	documented	
 ေက်ာင္းသားမ်ား၏ေန႔စဥ္ေက်ာင္းေခၚၾကိမ္ 
စာရင္းအားမွတ္တမ္းတင္သိမ္းဆည္းထားသည္။  

 Updated student attendance template - 
ေနာက္ဆံုးသိမ္းဆည္းထားေသာ ေက်ာင္းသားမ်ား၏  
ေက်ာင္းေခၚၾကိမ္စာရင္းေဖာင္။ 

      
 

8. Daily	teacher	attendance	is	documented	
ဆရာမ်ား၏ေန႔စဥ္ေက်ာင္းေခၚၾကိမ္စာရင္းအား 
မွတ္တမ္းတင္ သိမ္းဆည္းထားသည္။   

 Updated teacher attendance template - 
ေနာက္ဆံုးသိမ္းဆည္းထားေသာ ဆရာမ်ား၏ေက်ာင္းေခၚၾကိမ္ 
စာရင္းေဖာင္။  

      
 

9. Student	Drop	Out	data	is	documented	
ေက်ာင္းသားမ်ား၏ ေက်ာင္းထြက္နွဳန္း 
အခ်က္အလက္မ်ားလည္းမွတ္တမ္းတင္ 
သိမ္းဆည္းထားသည္။  

 Updated student drop out template - 
ေနာက္ဆံုးသိမ္းဆည္းထားေသာ 
ေက်ာင္းသားမ်ား၏ေက်ာင္းထြက္နွဳန္းစာရင္း၊ ေဖာင။္ 

      

 

10. Annual	Student	Pass	Rates	are	documented	
နွစ္စဥ္ေက်ာင္းသားမ်ား၏ေအာင္ျမင္နွဳန္းအား 
မွတ္တမ္းတင္သိမ္းဆည္းထားသည္။  

 Updated student pass rate template - 
ေနာက္ဆံုးသိမ္းဆည္းထားေသာ ေက်ာင္းသားမ်ား၏ 
ေအာင္ျမင္နွဳန္းရလဒ္မ်ား 

      
 

11. Student	assessment	data	is	documented	
ေက်ာင္းသားမ်ားအားဆန္းစစ္မႈ (အစမ္းစာေမးပြဲ) 
ရလဒ္မ်ားအားလည္း မွတ္တမ္းတင္ သိမ္းဆည္းထားသည္။  

 Updated student assessment template - 
ေနာက္ဆံုးသိမ္းဆည္းထားေသာ ေက်ာင္းသားမ်ား ၏  
ဆန္းစစ္မႈရလဒ္မ်ားျဖည့္ထားေသာ ေဖာင္။  

      
 



 

12. Updated	resources	are	available	to	support	school	
management	ex.	policy	manual,	training	manuals,	
a	staff	handbook,	and	forms.	
ေက်ာင္းစီမံခန္႔ခြဲမႈအတြက္ ေထာက္ပံ့ေပးနိုင္ရန္ 
အရင္းအျမစ္မ်ားရွိပါသည္။ (ဥပမာ မူ၀ါဒ၊ 
သင္တန္းလက္စြဲစာအုပ္မ်ား၊ ၀န္ထမ္းလက္စြဲစာအုပ ္နွင့္ 
ေဖာင္မ်ား။) 

 
 School Management and Policy Documents -
ေက်ာင္းစီမံခန္႔ခြဲမႈနွင့္ မူ၀ါဒလမ္းညႊန္မွတ္တမ္းမ်ား။  

 Training manuals သင္တန္းလက္စြဲစာအုပ္မ်ား။  
 Staff handbook ၀န္ထမ္းလက္စြဲစာအုပ္။ 
 School data forms ေက်ာင္းသတင္းအခ်က္အလက္ ျဖည့္ထားေသာ 
ေဖာင္မ်ား။  
 

      

 

13. The	organization	has	a	standardized	recruitment	
process	for	new	staff.	
ဤအဖြဲ႔အစည္းတြင၀္န္ထမ္းအသစ္မ်ားအတြက္ 
၀န္ထမ္းေရြးခ်ယ္ေခၚယူမႈ စံနွဳန္းပံုစံတစ္ခုရွိသည္။   

 
 Recruitment Policy or Checklist - လူေရြးခ်ယ္ေခၚယူမႈ မူ၀ါဒ  

(သို႔) ေရြးခ်ယ္မႈအခ်က္အလက္မ်ား။  
 Interview question sheet ေမးျမန္းမႈ ေမးခြန္းစာရြက္။ 
 Application forms  ေလွ်ာက္လႊာစာရြက္ေဖာင္။ 
 Job posting - အလုပ္တာဝန္ေခၚစာ။ 

 

      

 

	
14. A	decision-making	body	exists	which	contributes	

towards	school	management	and	decision	making.		
ေက်ာင္းစီမံခန္႔ခြဲမႈ ႏွင့္ ဆံုးျဖတ္ခ်က္မ်ားခ်ရာတြင္ 
ပံ့ပိုးကူညီေပးေသာ ဆံုးျဖတ္ခ်က္ခ်ေသာ အဖြဲ႔တစ္ခုရွိသည္။  
 

 

 List of board or SC members - ဘုတ္အဖြဲ႔၀င္စာရင္း (သို႔) 
ေက်ာင္းေကာ္မတီအဖြဲ႔၀င္မ်ား။   

 School board or school committee meeting notes 
ေက်ာင္းေကာ္မတီ/ေက်ာင္း၏ဘုတ္အဖြဲ ႔ အစည္းအေ၀းမွတ္စု။ 
 

      

 

15. At	least	30%	of	the	school	board	or	school	
committee	are	female	
ေက်ာင္း၏ဘုတ္အဖြဲ႔ (သို႔) ေက်ာင္းေကာ္မတီ၀င္မ်ား၏ 
၃၀%သည္ အမ်ိဳးသမီးမ်ားျဖစ္သည္။ 

 List of board or SC members - ဘုတ္အဖြဲ႔၀င္မ်ား (သို႔) 
ေက်ာင္းေကာ္မတီအဖြဲ႔၀င္မ်ားစာရင္း။        

 

	
16. A	system	of	financial	checks	and	balances	exists	

and	is	reported	to	donors	
ေငြေၾကးစစ္ေဆးမႈမ်ား ႏွင့္ 
လက္က်န္ေငြစာရင္းမ်ားကိုျပေသာ စနစ္တစ္ခု ရွိျပီး 
အလူရွင္မ်ားသို႔ တင္ျပမႈရွိသည္။  
 

 
 Blank Report template  အစီရင္ခံစာပုုံစံအလြတ္ 
 Have a discussion about how finance information is reported 

and the steps for financial reporting,  
ေငြေၾကးအခ်က္အလက္မ်ားတင္ျပမႈနွင့္ 
ေငြစာရင္းအစီရင္ခံစာအဆင့္မ်ားအား ေဆြးေႏြးၾကည့္ရန္။   
 

      

 



 

17. Student	teacher	ratios	are	monitored	and	goals	
exist	for	the	school.	
ေက်ာင္းအတြက္ ေက်ာင္းသား၊ ဆရာ အခ်ိဳးက်မႈ ရွိရန္ 
ၾကီးၾကပ္ျခင္း ႏွင့္ ထို႔ အတြက္ ရည္မွန္းခ်က္မ်ား ရွိသည္။  

 
 Class l ists with current student teacher ratios 
အတန္းလိုက္ လက္ရွိေက်ာင္းသား၊ဆရာ အခ်ိဳး။  

 Planning meeting notes - ေက်ာင္းသား ဆရာ အခ်ိဳးက်မႈရွိေစရန္ 
စီစဥ္ေသာအစည္းအေ၀းမွတ္တမ္းမ်ား။ 
 

      

 

18. School	management	or	staff	communicates	with	
local	authorities	to	develop	working	relationships.		
ေဒသဆိုင္ရာအၾကီးအကဲမ်ားနွင့္ ဆက္ဆံေရး 
ပိုမိုေကာင္းမြန္ေစရန္ ေက်ာင္းစီမံခန္႔ခြဲမႈ (သို႔) 
၀န္ထမ္းမ်ားအေနျဖင့္ ထိေရာက္ေသာ 
ဆက္သြယ္မႈမ်ားရွိသည္။  

	
 Designated	person	for	coordination	(ex.	Thai	teachers) 
ညိွႏိွုန္းေဆာင္ရြက္ရန္တာ၀န္ေပးထားသူ (ဥပမာ- ထိုင္းဆရာ) 	

 Photos	of	community	service	projects		
ကြန္ျမဴနတီအတြင္းလုပ္ေဆာင္ေပးေသာ လႈပ္ရွားမႈ ဓါတ္ပံုမ်ား။ 	

 Photos	from	meetings	with	Village	Head	or	other	local	
officials-	ရြာလူၾကီး သို႔ ေဒသတြင္းအုပ္ခ်ဳပ္ေရးမွဴးမ်ားနင့္ 
အစည္းအေ၀းျပဳလုပ္ေသာ ဓါတ္ပံုမ်ား။ 	
	

      

	

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Parent Engagement မိဘမ်ား၏ပူးေပါင္းမႈ 

Education Quality Framework (EQF) Template 

Standards 
 

Evidence 
	

Level 
Remarks 

1 2 3 

 

1. The	MLC	has	a	PTA	that	meets	at	least	four	times	a	year.	
ဤေက်ာင္းတြင္ တစ္ႏွစ္လွ်င္ အနည္းဆံုးေလးၾကိမ္ 
ေတြ႔ဆံုေဆြးေႏြးမႈမ်ားလုပ္ေသာ မိဘဆရာ အသင္းရွိသည္။	

 
 PTA meeting notes/ attendance sheets for 4 

meetings 
PTA အစည္းအေ၀းမွတ္စုမ်ား၊ အစည္းအေ၀း ေလးၾကိမ္လံုးအတြက္ 
တက္ေရာက္သူမ်ားစာရင္း။ 
 

      

 

 
2. The	 PTA	 receives	 training	 in	 topics	 that	 are	 relevant	 to	

their	community	at	least	once	per	year. 
PTA မ်ားသည္ ၄င္းတို႔ပတ္၀န္းက်င္ႏွင့္ သင့္ေလ်ာ္ေသာ 
ေခါင္းစဥ္မ်ားျဖင့္ သင္တန္းမ်ားကို  အနည္းဆံုး တစ္ႏွစ္တစ္ခါ 
ရရွိသည္။  
 

 Office Training logbook  - ေက်ာင္း၏ ဆရာမ်ား 
သင္တန္းတတ္ေရာက္မႈ မွတ္တမ္းစာအုပ္။ 

 Name of training with schedule, attendance list, and picture 
of training - သင္တန္းအမည္ နွင့္ အခ်ိန္ဇယား၊ 
တက္ေရာက္သူစာရင္း၊ သင္တန္းဓါတ္ပံု။ 
 

      

 

3. The	PTA	is	involved	in	cost-sharing	or	income	generation	
project	to	support	school	running	costs	in	addition	to	
enrollment	fees.	
ေက်ာင္း၀င္ေၾကးအျပင္ ေက်ာင္းလည္ပတ္မႈ 
အသံုးစရိတ္မ်ားကိုပံ့ပိုးေပးရန္ PTAသည္ ေထာက္ပ့ံေငြေကာက္ခံမႈ 
(သို႔) ၀င္ေငြရရွိေရးအစီအစဥ္ မ်ားတြင္ တက္ၾကြစြာပါ၀င္ေပးသည္။   
 
IGP examples include: school shops, raffle tickets, school 
gardens, school events ၀င္ေငြရရွိမႈအစီအစဥ္၏ ဥပမာမ်ားမွာ - 
ေက်ာင္းမုန္႔ဆိုင္၊ ကံစမ္းမဲလက္မွတ္၊ ေက်ာင္းစိုက္ခင္း၊ 
ေက်ာင္းတြင္းက်င္းပေသာအခမ္းအနားမ်ား) 
	

 
 Cost-sharing income records - လစဥ္ 
မိဘမွရလာေသာရံပံုေငြမွတ္တမ္း။ 

 Fundraiser posters - ရံပံုေငြရွာေသာ ေႀကျငာစာရြက္မ်ား။ 
 Photos of income generation project - ၀င္ေငြရရွိေရးအစီအစဥ္ 
လႈပ္ရွားမႈဓါတ္ပံုမ်ား။  
 

      

 



 

4. The	PTA	mobilizes	parents	to	support	the	school	with	in-
kind	donations	such	as	food,	labor,	repairs	or	
transportation	based	on	the	school’s	needs.	
ေက်ာင္းလိုအပ္ခ်က္မ်ားေပၚမူတည္ၿပီး သယ္ယူပို႔ေဆာင္ေရး 
(သို႔မဟုတ္) ေက်ာင္းျပဳျပင္မႈမ်ားအတြက္လုပ္အားေပးျခင္း၊ 
အစားအေသာက ္ပံ့ပိုးကူညီျခင္းစေသာ လွဴတန္းမႈ၊ ကူညီမႈမ်ား 
အတြက္ PTA သည္ မိဘမ်ားကို စည္းရံုးေပးသည္။  

 
 Recording of food, labor, repair or transportation 

contributions or photos - ျပဳျပင္မႈမ်ားအတြက္ လုပ္အား (သို႔) 
သယ္ယူပို႔ေဆာင္ေရး အကူအညီ (သို႔) အစားအစာ ေထာက္ပ့ံမႈ 
မွတ္တမ္းမ်ား။ မိဘမ်ားေပးလွဴေသာအစားအစာ (သို႔ )  ပစၥည္း 
ဓါတ္ပံုမ်ား။ 

 
 
 

      

 

	
5. Each	member	of	the	PTA	has	a	job	description	with	

corresponding	roles	and	responsibilities.	 
PTA	အဖြဲ႔၀င္တစ္ဦးခ်င္းစီတြင္ သက္ဆိုင္ရာတာ၀န္ ႏွင့္ 
၀တၱရားမ်ားပူးတြဲျပ ထားသည့္လုပ္ငန္းေဖာ္ျပမႈ႔ (JD) တစ္ခုရွိသည္။  

 PTA structure with job descriptions - 
မိဘဆရာအသင္းဖြဲ႔စည္းပံု နွင့္ တာ၀န္၀တၱရား ေဖာ္ျပမ ႈမ်ား။  

      

 

	
6. PTA	generated	income	(and	spending?)	is	transparently	

reported	to	the	community.	
PTA မွ ရွာေဖြေပးေသာ ရံပံုေငြ၊ ၀င္ေငြ (နွင့္ သံုးေငြ) သည္လည္း 
ကြန္ျမဴနတီသို႔ ပြင့္လင္းျမင္သာစြာ အစီရင္ခံမႈရွိသည္။  
 

 PTA financial reports or templates – PTA 
ေငြစာရင္းအစီရင္ခံစာ (သို႔) ပံုစံမ်ား။        

 

	
7. Standardized	guidelines	exist	for	PTA	member	

recruitment.	
မိဘဆရာအသင္း အဖြဲ႔၀င္ေရြးခ်ယ္မႈအတြက္ သတ္မွတ္ထားေသာ 
စံနွဳန္းနွင့္ လမ္းညႊန္မႈမ်ား ရွိသည္။  
 

 PTA recruitment guidelines with criteria   
PTA ခန္႔ထားမႈ အတြက္ သတ္မွတ္ထားေသာစံႏွဳန္းနွင့္ 
လမ္းညႊန္မႈမ်ား။  

      

 

 
 




